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Пункт 3(c)(ii) предварительной повестки дня*

Последующая деятельность по итогам четвертой
Всемирной конференции по положению женщин
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи под
названием «Женщины в 2000 году: равенство между
мужчинами и женщинами, развитие и мир в XXI веке»:
достижение стратегических целей и деятельность
в важнейших проблемных областях и дальнейшие меры
и инициативы: равноправное участие женщин
в предупреждении, регулировании и разрешении
конфликтов и в постконфликтном миростроительстве

Заявление, представленное Национальной комиссией
по делам женщин, неправительственной организацией,
имеющей специальный консультативный статус при
Экономическом и Социальном Совете

Генеральный секретарь получил нижеследующее заявление, которое рас-
пространяется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономи-
ческого и Социального Совета от 25 июля 1996 года.

* * *

__________________
* E/CN.6/2004/1.
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Национальная комиссия по делам женщин (НКЖ) является официальным
независимым консультативным органом, доводящим мнения женщин до сведе-
ния правительства Соединенного Королевства. В состав НКЖ входят более
300 организаций-членов из числа женских профессиональных ассоциаций,
добровольных органов, политических партий, профсоюзов и религиозных
групп по всей стране.

В мире, в котором происходит эскалация вооруженных конфликтов, все
стороны, участвующие в процессе глобального управления, признают, что
женщины играют важную роль в процессе миростроительства, в конфликтных
и постконфликтных ситуациях.

В настоящее время женщины признаются в качестве: основных лиц, пре-
дупреждающих о надвигающихся конфликтах; основных жертв военных кон-
фликтов; связующего звена, которое обеспечивает восстановление обществ,
раздираемых конфликтами; выживающих в результате них лиц, которые вос-
станавливают свои деревни, города и семьи, проявляя волю и осуществляя со-
вместные действия. Несмотря на это они редко участвуют в принятии решений.
Вместе с тем мужчины, которые разрушают инфраструктуру стран и наносят
эмоциональные и физические раны детям, которых все чаще используют в ка-
честве солдат, во многих случаях наносят невосполнимый урон и в то же время
участвуют в переговорах, направленных на достижение мира.

Триста организаций, которые являются партнерами Национальной комис-
сии по делам женщин, призывают государства-члены осуществлять все аспек-
ты резолюции 1325 Совета Безопасности. Хотя Организация Объединенных
Наций добилась значительного прогресса в обеспечении того, чтобы женщины
играли более активную роль в ее структурах, женщины по-прежнему недо-
представлены на старших руководящих должностях, таких, как специальные
посланники, специальные представители, и на директивных должностях на
всех уровнях. Потребности женщин с учетом их опыта должны учитываться в
принятии всех решений в целях предупреждения конфликтов, их урегулирова-
ния и обеспечения миростроительства. В силах по поддержанию мира число
женщин, являющихся их сотрудниками или консультантами, весьма ограниче-
но. Отсутствует значительный прогресс в плане подготовки миротворческих
сил по гендерным аспектам; не проводится также надлежащая информацион-
ная работа по вопросам контроля и оценки. Случаи злоупотреблений со сторо-
ны служащих миротворческих сил являются предательством по отношению к
тем людям, которых они должны защищать, и пренебрежением авторитета и
доброй воли Организации Объединенных Наций. Необходимо принять меры
для повышения уровня профессиональной подготовки миротворческих сил и
наказания виновных лиц. Безнаказанность не является альтернативой. Все го-
сударства должны признать исключительные полномочия Международного
уголовного суда.

Женщины объединяют семьи и общины во времена тяжелых испытаний и
трудностей. После тяжелых испытаний они играют основную роль в возрожде-
нии общества, пострадавшего от конфликтной ситуации. В последнее время
такие конфликты стали носить более разрушительный характер. Для создания
нового общества путем преодоления безнадежности и тяжелых утрат требует-
ся, как многие ее называли в прошлом, «сверхчеловеческая сила». Однако ста-
ло почти повседневной практикой объединение усилий женщин для преодоле
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ния барьеров и установления «мостов» дружбы и восстановления доверия, ко-
торое имеет особо важное значение для гармоничной жизни. Благодаря этим
усилиям разработаны многочисленные проекты, обеспечивающие руководство,
содействие, поддержку и практическую помощь в каждом районе, в котором
когда-то возникла конфликтная ситуация.

В таком случае, почему такие усилия не используются в полной мере? На-
стало время для того, чтобы лица, обладающие властью, добивались того, что-
бы женщины всегда участвовали и поощрялись к активному участию на этапе
переговоров об установлении мира и впоследствии в период восстановления
страны. Усилия, которые прилагают женщины в деле постконфликтного при-
мирения и восстановления, являются усилиями, которые чрезвычайно необхо-
димы для достижения прочного мира.

В разделах 142�149 Пекинской платформы действий указаны многочис-
ленные задачи и мероприятия для правительств и международного сообщества,
однако к настоящему моменту реального прогресса практически достигнуто не
было. Принятие резолюции 1325 Совета Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций является важным шагом в правильном направлении. Однако по-
ра переходить от слов к делу, и к народам мира обращен призыв добиться вы-
полнения решений, согласованных в 1995 году и впоследствии в 2000 году.
Время проходит, а реального прогресса не достигнуто. Ссылаясь на пункт 4 за-
явления миссии о принятой девять лет назад Платформе действий, в котором
говорится, что «требуются незамедлительные и согласованные действия всех
сторон для создания справедливого и основанного на человеческих ценностях
мира, обеспечивающего права человека и основополагающие свободы», НКЖ
признает, что утраченные годы измеряются не только в человеческих страдани-
ях на индивидуальном уровне, но также отсутствием прогресса всего человече-
ства.

В сегодняшнем мире у нас имеются поколения, которым невозможно вер-
нуть утраченное детство и для которых использование оружия для уничтоже-
ния людей на передовой линии является не игрой, а кошмаром. Если мы хотим
жить в мире, в котором такой опыт является лишь памятью о прошлых ужас-
ных событиях, хранимой в музеях, у нас есть единственный выбор � обеспе-
чить в полном объеме осуществление резолюции 1325 Совета Безопасности
Организации Объединенных Наций.

Мы призываем все государства-члены и Организацию Объединенных На-
ций обеспечить, чтобы обязательства, закрепленные в резолюции 1325 Совета
Безопасности Организации Объединенных Наций, были включены в програм-
мы подготовки для всех сотрудников Организации Объединенных Наций и ми-
ротворческих сил; направить в каждую миротворческую операцию, выделив
соответствующие финансовые ресурсы, эксперта по гендерным вопросам для
контроля за осуществлением резолюции 1325 Совета Безопасности Организа-
ции Объединенных Наций; и призываем все государства-члены, занимающиеся
урегулированием конфликтов, обеспечивать равноправное представительство
женщин на переговорах об установлении мира и постконфликтном управлении.


